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Summary
COGNITIVE CONDITIONING OF MEDIA FORMULAS IN FAIRY TALE TEXTS
{IN THE CONTEXT OF SCRIPT AND CHRONOTOPE CORRELATION)
The article talks about fairy-tale formulas that are widely used in fairy-tale exts. Among these formulas Jw.‘.dnl for-
mulas takes a special place. Examples of using of the medial tale formula for the ition from one chronosc
to another for the sake of script transition are reflected in the anicle.
Key words: folk rales, medial formuda, chronotrap, the seript, cognitive conditioning.

Penosie
KOTHHTHBHAA OBYCITOBIEHHOCTE MEJTHA®OPMY.T B CKATOUHBIX TEKCTAX
(B KOHTEKCTE CHEHAPHA H XPOHOTOIHOH COOTHOIMEHHOCTH)

B CTATLE FOBOPHTCA O CHABDUEEI (HOPMYNIN, KOTOPEIE IIHPOKD HENOIEIVIOTCS B CKATOYHAIX TekeTax. Cpean ST
hopaay 0cofoc MECTO TAHHMAKT MEAHATEHEE GOPMyILL. B CTAThe OTPaMCHE TPHMEPE! HCTOARIORINHA METRANLHOH cha-
30EOH (ROPMYIRL NEPEX0TE 0T 0HME KOOPAHEATE XPOHOTON K APYTOH PaIH clCHAPHOTD NEPEX0Aa

Kiunnesnie cTrén: Hapodble CRAL, MEURTEHER i, cyeNap, EERORTEHHOCH.

Malumdur ki, xalq nagillan dzliyiinds xalqin lingvokulturoloji kod sistemini, etnomental yadda-
sini dolun sakilds sks etdiridar. Elaca da, nafllar universal tafakkilr modellain arxaik kodlarn hifz
eda bilir va onlarin verballagmus relikt formalarim yasadaraq glinfimiizadak gatirib ¢ixara bilidar. Bu
manada xalg nagil matnlarinda yer alan inisial, medial va sonlug formullar maraqh tadqigat materialim
tagkil edir. Ozih da onlar dilgiliyin, sdabiyyatgiinash fin, timumiyyatls, kognitiv elmlar konglameratimin
ortaq maraq dairasina daxil ola bilirlar.

“Sehirli nafil morfologivasi™m va “nafilin tarixi koklorini™ arasdirmis moshur filolog alim
V.Y .Poppun aragdirmasindan moalumdur ki, nafil kompozisivasi gahramaninin mokan yerdavismasing
ssaslanir. [1, 69-142). Yani nafil gohramaminn misyysn mskan koordinatlarindan digar makan
koordinatlarina kegid etmosi nafil mamnlorinin bzal f llar ila reall modellarda, dasl
ifadoalarda hollini tapa bilir. Bu monada sehirli nagillar xronotopunun unlvmalllgmdan d:mlsmaq
milmkiindir. [2 ,15-18]. Mifoloji va sehirli dilmya manzarasinin verballagma mexanizmlarini arasdirmusg
dilgilarin geyd etdiyi kimi, bu magam ézlilyiinds mifik dilsiines tarzinin, almfal:mdan gabul olunan
informasiyanin stnlkmrlagnasmda ik iallasmasinda arxaik mod "“‘m universallifi ila sortlanir.
Nagillan mifologiyadan va elaca da m:u.s:n nafillarim sehirli nafiillardan farglandiron asas cahotlordan
birinin mahz, zaman axannm matn siljeting uyiun sakilds “tanzimlans™ bilmasi magam oldufu geyd
edilir. [3, 48-54]. Bu zaman giinlari, illari, hatta qarina va ssrlari shats edan zaman kasimindan digar
zaman dilimina kegid “stiratlandirila™ bilar: Nagl dili yilyrak olar, naghlda illar, garinalar bir dagigads
golib kecar, adamlar bir dagigada béyilvarlar. [4]. Maraghdir ki, Azarbaycan nagillannda bu gabildan
“siiratlondirici™ formullar tokea sehirli nafillarda istifada edilmir. Biz, “nafl dili yiyrak olar™ — tipli
medial formullara maigat va sevgi nafillarinda da tez-tez tasadilf edirik ki, bu da, dz ndvbasinds o
qanunauyfuniugla sartlonir va nafilgi nadl siljetinin izafi paralel sijet xattlori, alave malumatlarla
yilklonmomasi ficiin xrotopik kegida vol verir. Bu zaman motn ¢arcivasinds skript gercaklasir.
Nilmunaya digqat edsk: Nagil dili yiiyrsk olar, amma is yiyrok olmaz. Ibrahim dig il yol getdi, manzil
kegdi, axarda golib giil olan bafim vamina ¢ixdi. Bu bagin yamnda yeddi giin, yeddi geca doland,, igari
girmaya yol tapmads. [5). Milgayisa edak: Oglanin adim darvig dediyi kimi, Qamar qoydular. Qamoari
dayaya tapsirdalar. Nagil dili ylyrok olar. Bir glin, beg glin, Qamor galib sakkiz yasa ¢atdi. Onu yaxs:
mollaya tapsinb moktaba gindardilar. [6). Evai xronotop mahiyyatli medial formulun birinci halda
sehirli nafilda, ikinei halda is> sevgi nafilinda istifadasini izlayirik. Lakin osyani sakilds gériindilyi
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kimi, onlann arasinda heg bir farq tazahir tapmur. Hor iki halda biz, skript kecidinin gergoklogmasi
namina, yani bir xronotop keordinatlanndan digaring kegid namina medial nafil formulundan istifads
olundugunu milsahida edirik.
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Summary
LINGUOCULTURAL CHARACTERISTICS OF ETHNOGRAPHISM RELATED TO CLOTHES IN TURKISH
AND GAGAZIAN LANGUAGES

The unigueness of clothing culiure distinguishes peoples from others. This is a manifestation of the diversity of the
concept of clothing that exists in people's worldview. This worldview is formed by a systemn of values based on history and
culiure. In such clothes, the geographical environment, climatic conditions, religion, gender, and the type of business they
are engaged in are reflected in such clothes. Since clothing is considered an element of material culture, clothing names also
have linguaculiural significance. While studying the linguistic and cultural characteristics of ethnographicisms related to
clothing in Turkic and Gagauz languages, we determine the influecnce of other cultures on the culiure of the Turkic and
Gagauz peoples, and its manifestation in the lexical composition of the language.

Key words: language, culiwre, clothing, ethnography, vocabulary.

Peuose
JIHHTBOKYIETYPHEIE OCOBEHHOCTH 3THOTN PADIEMA, CBATAHHOIO C OJEA0IL,
B TYPEINKOM H FATAZCKOM A3LIKAX

VHHEAIRHOCTE KYIETYPS! OICAIM OTAHHACT HAPOAM OT :lpymx B oToM nposmiseTcs MHOTOOGpAING NOHATHAS
AL, CYIIECTEYIGUIEE B MAPOBOIIPEHIE TRy, DT0 MHpOSsO: dopsaip il nerBoeTeR, il
HE BCTOPHH B KyIETYpe. B Tasoil onesae oTpasaso e reorpaiy cpeia, K VCIOEHA, PETATHE, o
B GirHeca, KOTOPLIM OHE 3aHaMaoTCA. TToCKOIERY QIEKIA CINTSCTCA AIEMEHTOM MATEPHATLHON KYIETYpEl, HAIBAHNR
OECHOIE TAKKE HMCHT IHHIBOKYIETYPHOS 3HascHie. Hayuan mursokyisTypHEse 0cobeHHOCTH STHOpa(NIEMOE, CRAzaN-
HEIX ¢ 03cHI0dl B TROPKCKIX H FArSy3ckis SIIKaX, ME] ONPCACIScH BIRNHEC APYTHY KYVIETYP Ha KYILTYPY TREOPKCKHX B
ramyrnlx HIPOIOR, €N PONENEEIE B ICKCHYECHNM COCTABE M4,

MBS ATHK, KRR, odewd, PR, Tencii.

Har bir xalg 8z dilinin leksik fondunda, ilk ndvbada, madaniyystinin, maigatinin Szlinamaxsus
anlayislarini mithafizs edib saxlaywr. Clinki onun méveudlugu, spesifikliyi mahz bu anlayislarin varlif

458



